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Nr. 582.
Verlustliste Popis gubitaka

ausgegeben am .v izdan dne

Veszteség lajstrom | Lista de pierderi
kiadatott \ edaty fn

Seznam ztrdt Seznamek izgu}

vydany izdan due

Lista strat Ztratna listina

“wydana dnia vydana diia

Jduera yrpar Lista delle perdite&

BUIaHa THA i pubblicata il

30./5. 1917.

Fir die Vollstindigheit und Richtigkeit des Nachdruckes der Verlustlisten iibernimmt das Kriegsministerium
keine wie immer zeartete Verantworting.
A vesztesfy lajstrom wannvomatinak teljességedrt és helyességedrt a hadiigyministerium  semminem{ fololds,
pézet sem vilial’ s
Za tplnost a spravnast patiskn seznamit ztrat nepfejimé ministerstvo vojenstvi nizddné zodpovédnosti,
Za zupelnodé i dokladno$s przedruku list strat Ministerstwo wojny nie przyjmuje zadnej odpowiedzialnosei,
Migicreperso Biffmm me mpmmmias mimxoi BUIBIYAILROCTH Ba WOBHOTY i Bipmicrs BITOHTOR HECT yIpar.
Za potpunost i ispravnost preStampavanja popisd gubitaka ne preuzima ratno ministarstvo nikakve odgovornoss:
Pentru completimea i corectitatea listelor de pierderi reproduse, ministerul de risboiu nu ea asupra sa nioi un
fel de rezponzabilitate. :
. Za popolnost in pravilnost pounatiskov seznamkov izgnb ne prevzema vojno ministrstyvo nikakrine odgovornosti.
Za spravnost a pravdy pridiuka tejto stratnej listiny nevezme veojensko ministerinm Ziadnn zodpovednost.
Por la compitezza od esattozza dolla ristampa della lista dells perdite il BMinistero della guerra non assnma
* responsabilita di sorta.

Reihenfolge der Bezeichinungen, — A jelzések sorrendje. — Poradi tdaji. — Porzadek dat. —
Hepra osnasews. — Red ozmukd. — Randul indicarilor. — Rod oznamenil. — Rad znaku. —
Urdine delle deserizioni.

Name, Charge, Truppenkdrper, Unterabteilung, Heimatsland, Bezirk, Oxt, Geburtsjahr, Naehnﬁcht. — Név, rendfokozat, csapattest,
alosztaly, illetékes orszig, jards (megye), kozség, sziiletési év, hir. — Jméno, hodnost, vojensky sbor, pododddleni. domovsia
zemsé, okres, obec, rok narozeni, zpriva. — Imje i nazwisko, stopien, wojskowy, oddzial wojska, poddzial, posiada prawo 3woj-
_8zezyzny w kraju, powiecie, w miejscowosel, rok urodzenia, wiadomosé. — TIng # HABBHCKO, BIHCKOBHIl Cremenn, mixnin miftcka,
IENBININ, Ma6 NPaBo CBOIHK B Kpawo, TOBiri, Micnesnai, Pik pomux, Bicrka. — Ime, SarZa, vojno tijelo, pododio, zavidajna zemlja, kotar,
mijesto, godina rodenia. vijest. — Nume, sarji, corpul trupei, subsectia, tara indigens, district, loealitate, anul de nascere, seire, —
Ime, Sarza, vojatko kudelo, pododdelek, domovinska dezela, okraj, kraj, rojstveno leto, porogilo. — Meno. sarfa, vojanski zbor,
dolni odeleni, domove pravo krajine, stoliea, obee, rok narozenia, mrtev, ranen, zajat. — Nome, carica, corpo di truppa, sotto-

= sezione, provineia di pertinenza, distretto (Bezirk), luogo, anno di naseita, notizia,

Die fehlenden Daten warden nach Méglichkeit nachgetragen,

Dle aus den Jahren 1814, 1915 und 1916 herrlihreuden Veriuste gelangen infolge verspitet eingetroffener Meldungen der T}uppenkarpw
= erst jetzt 2ur Verlautbarung.

Wien, 1917.
Aus der k. k., Hof- und Staatsdruckersi.
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